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Ordinance No. 28
of 18 December 2012

on the Information and Documents Submitted to
Payment Service Providers in Executing Third
Party Cross-border Transfers and Payments

(Issued by the Ministry of Finance and the Bulgarian National Bank;
published in the Darjaven Vestnik, issue 3 of 11 January 2013,
effective as of 1 March 2013)

Chapter One
Subject

Article 1. This Ordinance shall establish the information and documents which
are to be submitted to payment service providers by the persons executing third
party cross-border transfers or payments equal to or exceeding BGN 30,000 or its
equivalent in another currency.

Chapter Tivo

Third Party Cross-border Transfers and Payments

Article 2. (1) A person executing a cross-border transfer or payment equal to or
exceeding BGN 30,000 or its equivalent in another currency to a third party shall
submit to the payment service provider executing the transfer or payment informa-
tion and documents which certify the grounds for and the amount of the transfer or
payment, as well as a declaration in accordance with the Appendix.

(2) In the cases under paragraph 1, the person shall submit to the payment service
provider the following documents:

1. for imports of goods: a contract, an invoice, a customs declaration (EAD) or
another document on imports;

2. for supply of goods and services: a contract, an invoice, a declaration or an-
other document certifying the grounds for and the amount of the transfer or payment;

3. for labour remuneration or income under non-labour relations: an employment
contract, a management contract, a civil contract, an invoice or another document
certifying the grounds for and the amount of the transfer or payment;

4. for royalties and license remuneration: a contract, an invoice or another docu-
ment certifying the grounds for and the amount of the transfer or payment;

5. for personnel, education, training, qualification and pre-qualification costs: a
contract, an invoice or another document certifying the grounds for and the amount
of the transfer or payment;

6. for pension payments: a document certifying the grounds for the payment;



2 Ordinance No. 28

7. for the financial support of diplomatic and consular representations of the
Republic of Bulgaria, as well as representations of ministries and administrations or
representations of resident entities abroad: a document certifying the grounds for the
transfer or payment;

8. for membership in international organisations: a document issued by relevant
international organisations;

9. for dividends and liquidation shares: a decision of the company’s general
meeting;

10. for establishment, acquisition or transfer of undertakings: a decision of the
company’s competent body and a contract;

11. for acquisition of securities, shares, interest, compensatory instruments, in-
vestment bills and other financial assets: a document certifying the grounds for the
transfer or payment;

12. for extending or repaying credit or a cash loan, including interest: a contract
on the credit or cash loan;

13. for acquisition of movable or immovable property, road, aircraft or waterway
vehicles: a contract, an invoice or another document certifying the grounds for and
the amount of the transfer or payment;

14. for fines, penalties and indemnities for lost opportunity costs: a contract, an
invoice or an effective decision by a judicial authority certifying the grounds for and
the amount of the transfer or payment;

15. for subscription to print and electronic publications: a contract, an invoice or
another document certifying the grounds for the payment;

16. for all types of collateral, profits or gambling awards, for participation in
international contests, competitions, conferences, festivals, fairs or other similar
events: a document certifying the grounds for and the amount of the transfer or pay-
ment;

17. for financial support or other costs due under decisions of domestic or foreign
judicial authorities: an effective decision by the relevant judicial authority;

18. for transfers of foreign currency, the amount of which does not exceed the
amount of foreign currency imported in this country via bank: a verified copy of the
document certifying the receipt of the transfer;

19. for transfers of foreign currency acquired from a legator’s deposit: an inherit-
ance certificate and a bank statement of the legator’s account.

Article 3. (1) Where the grounds for the third party cross-border transfer or pay-
ment do not fall within the scope of Article 2, paragraph 2, the person shall submit
to the payment service provider executing the transfer or payment another document
certifying the grounds for and the amount of the transfer or payment.

(2) Where the person does not have a document certifying the grounds for and the
amount of the transfer or payment, including in case of payments to own accounts,
and where the grounds for and the amount of the transfer or payment are certified
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by a hard copy of an electronic document in the form of a certified copy, this person
shall declare the said circumstances in the declaration under Article 2, paragraph 1.
(3) Where a person orders the execution of a cross-border transfer or payment
equal to or exceeding BGN 30,000 or its equivalent in another currency to a third
party and this amount is a taxable income within the meaning of Articles 37 and 38
of the Law on Taxes on the Income of Natural Persons or Articles 194 and 195 of the
Law on Corporate Income Taxation, this person shall state in the declaration under
Article 2, paragraph 1 the amount of the tax deduced, respectively the appendix to a
bilateral agreement for the prevention of double taxation with the relevant country.
Article 4. Where the documents under Articles 2 and 3 are submitted in a foreign
language they shall be accompanied by a translation in Bulgarian upon demand.
Article 5. Where the lev equivalent of the foreign currency in which the transfer
or payment was made should be calculated, the payment service providers shall use
the exchange rate of the Bulgarian National Bank for the day on which the person
has submitted the transfer or payment order.
Article 6. Payment service provides shall execute third party cross-border trans-
fers or payments upon fulfilment of the requirements of this Ordinance by the per-
sons executing third party cross-border transfers or payments.

Additional Provisions

§ 1. Within the meaning of this Ordinance:

1. “Third party’ shall be a country outside the European Union or the European
Economic Area in which the payment service provider of the transfer or payment
recipient operates.

2. ‘A person executing a third-party cross-border transfer or payment’ shall be:

a) any natural person, legal entity or unincorporated company, or

b) any other legal arrangement of whatever nature and form, regardless of wheth-
er it has legal personality, issuing a payment order to a payment service provider for
a cross-border transfer or payment to a third party.

3. ‘Electronic document’ shall be an electronic document within the meaning of
the Electronic Document and Electronic Signature Act or a statement for the conclu-
sion of a contract under the Electronic Commerce Act.

Final Provisions

§ 2. This Ordinance is issued pursuant to Article 6, paragraph 2 of the Currency
Law. It is adopted by Resolution No. 96 of the Governing Council of the Bulgarian
National Bank of 18 December 2012 and approved by the Minister of Finance.

§ 3. The Minister of Finance and the Governor of the Bulgarian National Bank
or persons authorized by them may, acting in collaboration, issue guidance on the
enactment of this Ordinance.

§ 4. This Ordinance shall come into force on 1 March 2013.
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Appendix
to Article 2, paragraph 1
Hexnapanusi
mo 4. 2, an. 1 or Hapea6ara 3a cBegeHuaTa N JOKYMEHTHTE,
NpeACTABAHN HA JOCTABYMIINTE HA IUIATEXKHH YCJIYTH MPH H3BbPIIBAHE
HA Npe3rpaHnYHU MPeBOIH U IJIAMAHNA KbM TPeTa CTPaHa
(Hapendara)

Hexaapayusma ce nons16a npu u3espuieane Ha npe3epanuier npeeoo ulil
naaware kem mpema cmpaua 6 pazmep Ha 30 000 a6. uiu noseye uiu msaxHama
PasHocmotiHocm 8 opyea 8aiyma

JIOTTYTIOIITMICAHTISIT ..vvvveeeeeeesaunnuueeteeeeeesssaunteseteeeeesessannnntsseeeeeeeseaannsnntsneeeeeessanns
........................................................................... , ETH/THY .oy
T Ko NO e S TIBI. HA oeeeiiiiieeeeeeeeiiiee e e ee et e e e eeaaannnns
10} PSPPI 020517011 101 (0 OSSR ;
TIOCTOSTHEH IIPEC: ..evveuteateeurenseteestensensesseessessesssensenseeseansenseaseensensesseensensesseensensenseeneen
.................................................................................................................................. ,

B JIMYHO KAYeCTBO/KATO MPEICTABUTEN HA!

(HesapHOMO ce 3auepmasa)
................................................................................................................................. ;
CETH/JTHY ...ooooiiiiiiiiiiiiiiceiecee T K N2 e .
1731 S < PSPPSR OT entetieeiee et ettt ettt st sbe s !
BAITHITHA JTO «-vvvenveveeneeneesensenseeseeneensensessesneensensensenne , C IOCTOSTHEH AIPEC: ..evvnrennenn.
............................................................................................... (3a gpusuuecrku auya),
7011 (TP
................................................................ , ENK/nanam mo JOKyMEHT 3a perrucTpanus
......................................................................... , CeIaNIIe U agpec Ha yIpaBlIeHHE:
................................................................................................................................... ,

(3a ropuduuecku auya)

Hexnapupam, ye:
Paznen [
1. V3BbpuiBam mpe3rpaHideH MpEeBOJ WM IUIAIAaHe KbM TPETa CTPaHa B pazmep

0 SOBTODABEOEOHNONCABEOEO6EA0EI00aDANE00HN0ADANGH6E65M05005a03000060000DA56m656500500000300006000000560050550505030500530000000 5

(nocousam ce pazmepsm Ha NPe3epaHUIHUL NPesoo U NAAUAHENO YUPPOM U
CA080M U 8UOBMN HA 8AAYIMAMA)

2. 3a U3BBpIIBaHE HA TPEBOJIA UK TUIANAHETO MIPUIaraM JOKYMEHT 10 4. 2, ail. 2
OT Hapenbara:

Ol Ol
Ha He

(8sapHomo ce ombend36a)



Ordinance No. 28 5

B cryuaii ue 6bp1e oTOeNsA3aH0 "Ha'", MOCOYBAT Ce€ HANMEHOBAHUE, HOMED W/WITN
JaTta Ha IOKyMEHTa!

3abenexncka. B ciaydail ue TUIETO HE pasnojara ¢ JOKYMEHT OT U30POCHUTE O
. 2, ain. 2 ot Hapendara, TO MOMbJIBa ChbOTBETHO T. 2.1 u/unm 2.2. u/umm 2.3 ot
JeKIIapausTa.

2.1. OcHOBaHHETO HA MPEBOJA WM IUIANIAHETO € U3BHH NU30POCHNUTE B Wi. 2, al.
2 oT HapembaTa ¥ mpuiiaraM APYyT TOKyMEHT, KOWTO [a yIO0CTOBEPsiBa OCHOBAHMETO U
pasMepa Ha IPeBOJia WM TIANIaHETO:

(nocousam ce udsm Ha OOKYMeHma, HoMep U/uiu 0ama Ha OOKyMeHma)

2.2. Ilpunaram enexTpOHEH TOKYMEHT, Bh3MPOM3BEICH Ha XapTHEH HOCUTEI KaTo
MIPEMHKC, 3aBEPEH OT MEH, KOMTO yIOCTOBEPsIBa OCHOBAHUETO M Pa3Mepa Ha MpeBoja
VATIM TUTAIITAHETO: «.uevvveeeeuirteeeeannnneeessuneeeeeesanseseessannsneeessnssaeeeesannsaseeesansneeesssnsneeesannnnne

(nocousam ce udsm Ha OOKYMeHma, HoMep U/uiu 0ama Ha OOKyMeHma)

2.3. He pa3monaram ¢ JIOKyMEHT, yIOCTOBEPSIBAIl] OCHOBAaHUETO M pa3Mepa Ha

NIPEBOAA WIN IUIAIAHETO, ¥ IEKIIapUPaM CIICAHATA LI Ha IPEBOJA WX ILIAIAHETO: ..

3. M3BbpuiBaM npe3rpaHUYeH MPEBOJ WM IJIallaHe KbM TpeTa CTpaHa,
MpEeICTaBIBAII TOXO, OIIexKan] Ha obarane mo pena Ha 9wi. 37 u 38 ot 3akoHa 3a
NaHBIUTE BbPXY HOXOAUTE Ha (PU3UUESCKUTE JIMIA WK 10 pefa Ha wi. 194 u 195 ot
3akoHa 32 KOPIIOPATHBHOTO MOJOXOIHO OOIaraxe.

O O
Ia He
(8apHomo ce ombens3ea)
3abenexka. B cimydaii ue 6b1e oTOens3ano "ma'", TUIETO MOMbJIBA CIeIBAIIUS
paznen I ot nexnapanusita.

Paspen 11

(Tosu pasodea ce NONvABA CAMO 6 CAYHAL, He AUYEMO e OeKAapuUpao 6 pasoe: I,
m. 3 om dekaapayuama, ue Hapeicod U3esPUBAHEMO HA NPe3ePaHU4eH npesoo ulu
naawjane KeM mpema cmpaud, Rpeocmasaasauy 00xXoo0, noodieicauy Ha ob.iaeame
no peoa na 4. 37 u 38 om 3axomna 3a dansyume 8spxy doxooume Ha usuiecKume
auya uau no peoa wa 4. 194 u 195 om 3arxona 3a kopnopamuenomo noooxooHo
obaaeane.)

1. Bug u OpyTeH pa3Mep Ha HAUUCITCHUS TOXOI +veenvrrervreeenureeenneeensseeesnseeenseeennes
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2. Pazmep Ha yabpxal ganbk cbriaacHo wi. 37 u 38 3AADJI wmu un. 194 u 195
BKITO: .ttt ettt ettt ettt ettt

3. [Ipunoxxena e Crioroy6a 3a M30srBaHe Ha MBOMHO HaHb4HO obs1arane (CH1/1J10),
CKJIIOUEHA C

Ha He
(8spromo ce ombennzsa)
4. NznapeHo e cranoBwmine oT HammoHnanrHara areHnus 3a NPUXOAUTE 32 HATMYHE
Ha ocHOBaHws 3a npmiarane Ha CUJ10.

O O
Ha He
(8spromo ce ombennzea)
W3BecTHO MU €, Y€ 3a IIOCOYBAHETO Ha HEBEPHM JaHHU HOCS HaKa3aTelHa
OTrOBOPHOCT chriacHo wi. 313 ot Hakazarennus komekc.

Hata: ...ccceeennenn. [Tonmuc Ha gexmapaTopa:

Vka3zanus
3a MONbJIBaHE HA IEKJIApaluATa Mo 4i. 2, aia. 1 or Hapeabara 3a
CBCACHUATA U JOKYMCHTHUTE, MIPECACTABAHN HA 1O0CTABYMIIUTE HA
IVIATEKHU YCIYTH IPH H3BbPIIBAHE HA MPE3rPAHUYHH IIPEBOIN H
IJIAIAHKUS KbM TPeTa cTpaHa (Hapendara)

Pazgen I or mexnapanusaTa ce NOIbJIBa BbB BCUYKH CIIyYad Ha M3BBPIIBAHE HA
Mpe3TrpaHrveH MPEeBOJ WK IUIalaHe KbM TpeTa cTpaHa B pa3mep Ha 30 000 1B. nimm
HOBeYe WM TAXHATA PABHOCTOMHOCT B Ipyra BajlyTa:

e BT. 1 cemnocouBar pa3mMepbT Ha IPE3rpaHMIHIS IPEBOJ WX [UIAIaHe TU(PPOM I

CJIOBOM M BUIBT HA BaJlyTaTa.

e BT.2 cenocouBa gany KbM AEKIapalysaTa ce MpUIaraT HIKO! OT JOKYMEHTHUTE 110
4ll. 2, all. 2 OT HapendaTa, KakTo CiIeBa:
- 3a BHOC Ha CTOKHU — JIOTOBOD, (akTypa, MuTHHUecKka aeknaparms (EA/JL) wim
IPYT JOKYMEHT 3a BHOC;

- 32 I0CTaBKa Ha CTOKH WM YCIIYTU — IOTOBOD, (hakTypa, AeKIapanys Wik JpyT
IOKYMEHT, KOWTO YIOCTOBEpsIBa OCHOBAHUETO U pa3Mepa Ha MPEeBOja WIIH
IIAIAHETO;
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- 32 TPYIOBM U M3BBHTPYIOBU BBb3HATPAXKICHHUS — TPYHAOB JOTOBOP, JOrOBOD
3a ynpaBJeHHe, TPaXITaHCKU JOTOBOp, hakTypa Wiy APYT HTOKYMEHT, KOUTO
YIOCTOBEPsIBA OCHOBAHMETO U pa3Mepa Ha MPEBO/IA WM IUTAINAHETO;

- 32 aBTOPCKY ¥ JIMIEH3MOHHY Bh3HATPAXKIEHUS — TOTOBOP, (haKTypa Wid APYT
HOKYMEHT, KOWTO YIOCTOBEpsIBa OCHOBAHUETO M pa3Mepa Ha MPEeBOja WK
IUIAIAHETO;

- 3a ocWrypsiBaHe Ha MEPCOHAN, 32 00pa3oBaHue, 0OyueHne, KBaIN(pHUKALHS
U TpekBanuuKanus — I0roBop, GaxTypa WM APYr TOKYMEHT, KOHUTO
YIOOCTOBEPsIBA OCHOBAHHMETO 32 IIPEBOMIA WIIH IUIALIAHETO;

- 3a M3IUIANIAHEe HA IEHCHU — JOKYMEHT, KOWTO YIOCTOBEPsIBa OCHOBAHHETO 32
IUIaIIaHe;

- 3a M3APBXKKA HA AUIUIOMATHYECKH M KOHCYJICKHM IPEICTaBUTENICTBA Ha
PenyGiuka bparapus, npeacraBuTencTBa HA MUHHCTEPCTBA U BEIOMCTBA
WIW TIPEJICTABUTEIICTBA HA MECTHHU JIMIIA B Uy)KOMHA — TOKYMEHT, KOUTO
YIOCTOBEPsIBA OCHOBAHHMETO 32 IIPEBOMIA WIIH IUIALIAHETO;

- 3a YJICHCTBO B MEXAYyHapOoIHA OpraHU3auus — JOKYMEHT, M3HageH OT
CHOTBETHATA MEXKITYyHAPOIHA OPraHU3ALHS;

- 3a OJMBHMACHTH ¥ JIMKBUIALMOHHU JISIIOBE — pelIeHne Ha 00moTo chOpaHue Ha
APYXECTBOTO;

- 3acbh3OaBaHe, IPUIOOUBAHE WM IPEXBBPIISTHE HA NPESANPHUSATHE — PEIICHHIE Ha
KOMIIETEHTHHUSI OpPraH Ha APYKECTBOTO U IOTOBOD;

- 3a nmpugoOWBaHe HAa LEHHM KHMXKA, aKIWH, AI0BE, KOMIIEHCATOPHU
MHCTPYMEHTH, MHBECTULHOHHN OOHOBE W APYTW (PMHAHCOBU aKTHBH —
JTOKYMEHT, KOMTO YIOCTOBEPsIBa OCHOBAaHHUETO 3a MPEBOMIA WIIH IUIANIAHETO;

- 3aIPEIOCTAaBsIHE MM IIOTacsiBaHe Ha KPEIHT MM IAPHIEH 3a€M, BKIIFOUUTEIHO
JIMXBY — JOTOBOP 32 KPEIUT WM MAPUUYEH 3aeM;

- 3a mpupoOWBaHe Ha HEOBMXKMMO MM JBW)KMMO MMYLIECTBO, IIbTHH,
B3Iy XOIUTaBaTEIIHU WK BOJHU PEBO3HU CPENICTBA — IOTOBOP, (pakTypa nim
OPYT TOKYMEHT, KOWTO YIOCTOBEpsIBa OCHOBAHMETO M pa3Mepa Ha MPEBOJIa W
IUIAIIAHETO;

- 3a r7Io0u, HEYCTOMKN M 00e3meTeHNs 3a MPOMYyCHATH MOJI3U — JOTOBOD,
(baxTypa UM BIIS3JI0 B CHJIA PELIEHNE Ha ChIeOEH OpraH, KOeTo YI0CTOBEepsIBa
OCHOBAHHETO U pa3Mepa Ha MPEeBOJia W IIAIAHETO;

- 32 aOOHAMEHT Ha NEeYaTHH U €JIeKTPOHHM U3JIaHUs — JOTOBOP, (hakTypa mim
IPYT JOKYMEHT, YIOCTOBEPSIBAIL OCHOBAHUETO 32 IUIANIAHE;

- 3a 3aJI03H, NeYaION WM HArpajgy OT YYacTHe B Xa3apTHU UIPH, 33 y4acTHE
B MEXIYHAPOIHU CHCTE3aHUs, KOHKYPCH, KOH(pepeHIH, hecTHBaIm,
NAHAWPU UK JPYTH CXOIHU MEPONPHATHS — TOKYMEHT, KOWTO YIOCTOBEPSiBa
OCHOBAHHETO ¥ pazMepa Ha IIPEBOIA MM IDIAIIAHETO;

- 3a M3APBXKKA WIM OPYTH ABIDKAMHU CyMH IO PELICHUs Ha MECTHH WM
Yy XKIECTPaHHH MPABOPa3IaBaTeHA OPraHd — BIS3JIO B CHJIA PELICHUE Ha
CHICOCH Opras;
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- 32 OpeBOJM Ha BalyTa, pa3MepbT Ha KOSTO HE HaJBHIIAaBa pa3Mepa Ha
BHECEHara 110 OaHKOB ITbT BallyTa B CTPaHATa — 3aBEPEHO KOIHUE OT TOKYMEHTa,
KOUTO yIOCTOBEPsIBA ITOTy4aBaHETO Ha IIPEBOJA;

- 32 TIPEBOJM HA BallyTa, IPUAOOUTA OT BIIOT HAa HACIIEIOAATEI — YIOCTOBEPEHHUE
32 HACJICIHMIIM ¥ M3BJIEUEHUE OT CMETKATa Ha HACIEeIOOaTelIs.

B cnyuait e 0bae oTOensI3aHo ,,qa, MOCOYBAT CE€ HANMEHOBAHNE, HOMEP ¥/WIIH

JaTa Ha JOKYMEHTA.

B ciydaii ue numero He pasmonara ¢ JOKYMEHT OT H30pOCHHUTE MO UiI. 2, all. 2 OT

Hapen0aTa, TO NObJIBa ChOTBETHO T. 2.1 w/mim 2.2, w/uiu 2.3 OT AeKIapanmsTa.

Touka 2.1 ce mombiBa, aKO JHUIETO MPEACTaBs APYT TOKYMEHT, KOMTO

Y/IOCTOBEPSIBA OCHOBAHMETO HA MPEBOJIA WM IUIANAHETO, U3BbH N30POCHUTE B

qIl. 2, all. 2 OT HapexbaTa BUIOBE JOKyMeHTH. [locouBaT ce BUIbT HA TOKYMEHTA,

HOMEPHT W/WITH JaTaTa Ha JJOKYMEHTA.

Touka 2.2 ce MOMbJIBA, aKO JIMIETO MPEICTABS EJIEKTPOHEH JOKYMEHT I10

CMHCHJIA Ha 3aKOHA 34 €JIEKTPOHHUS JOKYMEHT M €JICKTPOHHUS TOMIUC WU

MOTBBPIKICHNE 32 CKITIOYBAHE HA JOTOBOP 10 3aKOHA 32 eJICKTPOHHATA ThPrOBHSI,

KOWTO Y/IOCTOBEPSIBAT OCHOBAHKMETO U pa3Mepa Ha MpeBojia WK miamaneTo. [Tpu

HaJIMYUe Ha TAKWBa JOKYMEHTH CHIIUTE CE MPEICTABAT HA XapTHEH HOCUTEI B

3aBepeH OT JuIeTo npenuc. [locouBaT ce BUIBT HA JOKyMEHTa, HOMEPHT U/HiK

JataTa Ha TOKYMEHTA.

Touka 2.3 ce MoOmbJIBa, aKO JIMIETO HE pasoiiara ¢ JOKYMEHT, YI0CTOBEPsIBaIIl

OCHOBaHMETO M pa3Mepa Ha MPEBOJIa WK IUIAMIaHEeTO, KaTo Ce II0COYBA IIeJITa Ha

MPEBO/Ia WU [UIANAHETO, KATO HAIIPUMED:

- 10 coOCTBEHA CMETKA;

- 3a M3JPBKKA HA CHIPY3U, HU3XO/ISIIHU, BB3XOISIM U OpaTs U CeCTpHU, IpU
JIMIICA Ha ChICOCH aKT;

- JIpyru.

B 1. 3 ce mocouBa ganu 1OXOIbT MOIEKN HA oOarane mo pena Ha 9wi. 37 u 38 ot

3akoHa 3a TaHbIUTE BHPXY JOXOAUTE HA (PU3MUECKUTE JIMIA WIH [0 Pea Ha Wl.

194 1 195 ot 3akoHa 32 KOPIIOPATHBHOTO MOJOXOIHO OOIaraxe.

Pazpen Il ot nexknapauusita ce MombiaBa, KOraTo NPe3rpaHuIHUST IPEBOM WIK

IUTalIaHe MPEeICcTaBIIsABa JOXO, TOMIeKanl Ha obiaarane mo pexa Ha wi. 37 u 38 or
3akoHa 3a JaHBIUTE BHPXY AOXOIHUTE HAa (DU3MUESCKUTE JIMIA WK 110 pefa Ha wi. 194
u 195 ot 3akoHa 3a KOPIIOPATHBHOTO MOJOXOIHO OOIaraHe.

1. Joxom mo wi. 37 3AAPJI mpencraBnssa:

1.1 — obe3meTeHns 3a MPOITyCHATH MOJI3U U HEYCTOWKH C TaKbB XapakTep;

1.2 — crumenany 3a 00y9YeHNE B CTpaHATa U B TyKOMHA;

1.3 — TuXBY, B T.4. CHABPXKAILIM CE BHB BHOCKUTE IO JIM3MHT;

1.4 — moX0oxmM OT HaeM WM OT APYro Bb3ME3IHO NPEJOCTaBsHE 32 IOJI3BaHe Ha
ABWKUMO VJIM HEBIDKMMO MMYIIECTBO, BKIIOUYUTEIHO BHOCKH IO JOTOBOP
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3a JIM3WHT, B KOWTO HE € U3PUUYHO MPEABUICHO MPEXBBPIISHE HA MPABOTO HA
COOCTBEHOCT;

1.5 — BB3HArpaX/IEHUS IO JOrOBOPH 3a (hpaHuaii3 U (haKTOPHHT;

1.6 — aBTOPCKH U JTHIICH3NOHHN Bbh3HATPAKICHNUS;

1.7 — BB3HATPAX/ICHNUS 32 TEXHUUYECKHU YCITyTH;

1.8 — Harpaju ¥ Bbh3HATPAXK/ICHUS 3a JICHHOCT, U3BBPIICHA HA TEPUTOPHUSITA HA
CTpaHaTa OT YyXIeCTpaHHU (PU3MUECKU JIMIa — OOIIECTBEHUIIU, TeHUIN Ha
HayKaTa, MU3KyCTBOTO, KyJITypaTa U CIIOpTa, BKIIOYUTEIIHO, KOTaTO TOXOIbT
€ M3IJIATeH/HAYUCIIEH upe3 TPETOo JIHMIle, KaTO MMIIpecapcka arcHIus,
MPOIYIEHTCKA KbIIA U IPYTU HOCPEIHUIIN;

1.9 — 1oxomu OT yrnpaBlieHUE 1 KOHTPOJI, OT YYaCTHE B YIIPABUTEIHU 1 KOHTPOJIHU
OpraHy Ha NPEJIIPHUSTHS;

1.10 — moxomm oT mpoaaxoda, 3aMsiHa W APYro BH3ME3IHO MPEXBBPISHE Ha
HEJBIKAMO UMYIIECTBO;

1.11 — BHOCKM TIO JOTOBOp 3a JNU3UHT, B KOWTO M3PUYHO € MPEABUICHO
MPEXBBPIISTHE HA PABOTO Ha COOCTBEHOCT HA HEJBM)XKUMO UMYINECTBO;

1.12 — moxomm oT mpoxaxxda, 3aMsHa 1 IPYTO B3ME3IHO MPEXBBHPIISTHE HA aKIIIH,
ISUTOBE, KOMICHCATOPHM MHCTPYMEHTH, HHBECTHIIMOHHU OOHOBE U APYTU
(hMHAHCOBM aKTHBH, C U3KIIOUEHHUE HA TOXOAUTE OT 3aMsiHa 110 wi. 38, ai. 5
3DJI.

2. Noxon mo wi. 38 3J1PJI npencrasnsBa:

2.1 — IMBWAEHTH B MOJI3a HA €THOMYEH ThPTOBEIl;

2.2 — IMBUWJICHTH ¥ TMKBUIAIMOHHH JISUIOBE B [10J13a HA MECTHO MJIU YYyXKIECTPAHHO
(hu3MUECKO JIMIE OT U3TOYHKK B Bhrapust uim Ha MECTHO (PU3UYECKO JIUIIE OT
M3TOYHHK B UyKOWHA;

2.3 — obmaraeMuTe JOXOIM, IPUIOOUTH OT 3aMsTHA HA AKIIWH U JSUTOBE BHB BPB3Ka
¢ peoOpa3yBaHe Ha IPYKECTBA IO IIaBa AeBeTHaeceTa, pasuen 11 ot 3akona
3a KOPIOPATUBHOTO MOIOXOIHO ObJIarane:

a) oT MecTHH (DU3MUECKHU JIUIA TIPU 3aMsiHATA HA aKIUU W JSJIOBE B MECTHU
THPTOBCKH JAPYKECTBA 32 aKI[MU U JISJIOBE B MECTHU THPTOBCKH JIPYKECTBA
WM B ThPTOBCKH JPYXKECTBA B Uy)KOMHA;

0) oT MecTHH (pU3MUYECKH JIMIA TIPU 3aMsTHATA HA aKIMU U JSUIOBE B ThPrOBCKU
APYXKECTBA B Uy>KOWHA 32 aKI[MH U [SUIOBE B ThPTOBCKH IPYKECTBA B UyKOUHA
WM B MECTHH ThPTOBCKH JIPY>KECTBA,;

B) OT Uy)X/IECTPAHHH (DU3NUESCKH JIUIIA [TPU 3aMSIHATA HA AKIUK U [SJIOBE B MECTHU
THPrOBCKH JIPY)KECTBA 32 aKIIUHK U [ISTIOBE B MECTHU ThPTOBCKH JIPYKECTBA UITH
B ThPTOBCKH JIPY)KECTBA B Uy)KOUHA;

2.4 — obnaraemMuTe JOXOAW OT AOMBIHUTEIHO JOOPOBOIHO OCUTYpPSIBaHE, OT
TOOPOBOIHO 3MPAaBHO OCUTYPSIBAHE M OT 3aCTPAXOBKH ,, KHBOT";

2.5 — moxoma, MPUAOOUT OT JUIETO MPH Mpomgaxk0Oa WiIu 3aMsHa Ha JBUKAMO
uMyIiecTBo 1o ui. 13, an. 1, 1. 2, Oyxsa ,,r* 31JDJI;
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2.6 — IpUOOOUTHTE OT YWICH Ha KOoTepalys o0raraeMu JOXOIH OT JIUXBH MO 3aeMHU
KBbM KOOTIEPAIHSATA;

2.7 — 1OXOJIUTE OT HAEM WJIU JPYTO BH3ME3JIHO MPEIOCTABSIHE HA UMYIIECTBO B
PEXHUM Ha eTakHa COOCTBEHOCT ¢ (popMa Ha yrpasjieHre o010 chOpaHue Ha
COOCTBEHMIUTE, HAUUCIICHH/U3IUIATEHN OT MPEANPHUSITUS ¥ CAMOOCHUTYPSIBAIIA
ce JmIia.

3. Hoxomu mo wi. 194 u 195 3KIIO mpencrasisBar:

3.1 — moxomy OT TUBUACHTH U JTUKBUIAIMOHHM [ISIOBE;

3.2 — moxonu Ha Uy KAECTPAHHU IOPUANIECKH JIUIIA.

* B T. 1 muatensT Ha T0XOJ OT U3TOYHUK B Bhirapus nmocousa OpyTHaTa cyma u

BHa HAa O0JIaraeMust TOXO/I, KOWTO € HaAYMCITAIT/ M3IIIATHIL.

* B T. 2 nuarenrbt Ha 10X0/1a TIOCOYBA pa3Mepa Ha OKOHYATEIHUS TaHBK ChIIACHO
uit. 37 wmm 38 3AAPJT v wr. 194 wm 195 3KI1O0, B ciryyaii e TakbB € yIbpXKaH.
* B t. 3 miateubT Ha HOX0/a MOCOYBA PA3MOPEIOUTE U HAUMEHOBAHMETO Ha
crorogdaTa 3a n30srBaHe HA JBOMHOTO TaHBYHO OOJNarane, B CIydai ue mpuiara

TaKaBa, KaKTO U JbpKaBata, C KOSITO € CKIIIOUEeHA.

e B T. 4 miarensT MocoYBa HATMIUETO MK JIATICATa Ha CTaHOBHIIE OT Harmonannara
areHmus 3a npuxoaute 3a mpunarane Ha CUJ1O.
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ORDINANCE

repealing Ordinance No. 28 of 1999 on Information Collected by
Banks about Cross-border Transfers and Payments

(Published in the Darjaven Vestnik, issue 3 of 11 January 2013;
effective as of 1 March 2013)

§ 1. This Ordinance repeals Ordinance No. 28 of 1999 on Information Collected
by Banks about Cross-border Transfers and Payments (Darjaven Vestnik, issue 111
of 1999).

Final Provision

§ 2. This Ordinance is adopted by Resolution No. 95 of the BNB Governing
Council of 18 December 2012 and shall come into force on 1 March 2013.






